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Negyedévre 1 korona 25 fillér. 

Egyes szám ára 10 fillér

Kiadó és laptulajdonos:

ifj. Scheppel Gyula.
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:

Miklós-utcza 1-ső szám, I. emelet.
«^-Ív-

Kéziratok nem adatnak vissza.

Mi lesz ?

Lezajlott a kortes korszak, 
Összeült a parlament,
Uj kormányunk bár nincsen még, 
De a régi már elment.

Nagyot fordult ez a világ, 
Megbukott a hatvanhét.
Vége van a nagy Molochnak, 
Széttört a husosfazék

Sürgés-forgás van a Burgban, 
Folyik a kihallgatás.
De hogy ott fent mit végeztek ? 
Arról nagy a hallgatás!

Belső titkos tanácsosok 
S bukott kegyelmes urak, 
Tisztázzák rég a helyzetet 
S még most sincsen — fordulat.

Fent volt Kossuth és Andrássy, 
Wekerle, Széli és Tisza; —
Az utóbbi szörnyen bízik,
Hogy ismét ő jön vissza!

Kavarodás és zűrzavar,
Biztos kilátás — semmi!
Nem igen jó ilyenkor biz'
Még királynak sem lenni.

Bízzunk e nép Istenében,
Velünk lesz és vigyáz ránk. 
Minden rossz majd jóra fordul 
És független lesz hazánk!

Hogyha pedig most sem győzünk 
És ha most sem engednek ; —

Az Isten legyen irgalmas 
A mi elleneinknek.

A helmeni Hitelbank
Üzlethelyiség: Széchenyi-u, 1, sz„ I, emelet,

részvénytársaság folyó évi február hó 1-én megkezdi működését- 
Kölcsönöket nyújt: váltókra, kötelezvényekre, értékpapírokra, árukra. 

Óvadékkölcsönöket ad: bérlőknek és vállalkozóknak. Jelzálog és tör- 
lesztéses (amortizációs) kölcsönöket engedélyez földbirtokokra és házakra 
a legkedvezőbb feltételek mellett. Elfogad betéteket betéti könyvecskére 
és folyószámlára a legmagasabb napi kamatláb melletti kamatoztatás 
végett. Vesz és elad : mindennemű értékpapírt, valamint Elfogad meg­
bízásokat ilvenek vételére vagy eladására és minden bankszakmá-ha, vágó 
ügyletek kötésére. AZ IGAZGATÓSÁG.
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Mór

A KARIKÁS SUHOGÓJA.

Dr. Popper Mór is pályázik a köz­
jegyzőségre. Most már értjük a megyegyü- 
lésen elhangzott labancbeszédet. Az ügy­
véd ur is olyan, mint a sanda mészáros: 
a kir. közjegyzőségre célzott és az — 
ellenzékre ütött!

Tisza Istvánt és kabinetjét a király 
felmentette. íme a felmentés már a vád 
aláhelyezés e őtt megjött!

Már a bukott liberálisok örültek, 
hogy Apponyi nem vállalta a házelnök­
séget Örömük korai volt, mert a függetle­
nek Justh is uj jelölttel állottak elő. (Már­
ton Imre.)

Kemény Mór futtat a közjegyzőségre.
M Unni eh Aurél protezsálta volna — hal? 
így azonban a Mór nem tette meg kötelességét, 
nem lesz közjegyző'.

Aczél Géza már elkészítette a csatornázási terve­
zetet. 0 tudja legjobban, hogy hol van a legtöbb — 
szennyvíz!?

Dr. Burger Péter uj könyvet adott ki. Ezúttal nem 
az antialkoholizmusról. A könyvön ár nincs feltüntve! 
íme egy szerény iró, aki nem becsüli túl munká­
jának értékét!

A város a kisvasúinak engedélyt adott kitérők és 
hurokvágány építésére. A villamosítás elől ezzel nemcsak 
hogy kitértek, hanem hurkot is tettek a nyakára.

Dobieczki Sándor visszakerül az Üzletvezetőséghez. 
Hiába akartak hát a derék vasutasok tőle megszabadulni. 
Egyébként ezzel ugv látszik azt akarja bizonyítani, hocy 
mégis Szabó Kálmán fölé kerekedik, — de csak a 
Tisza-paiotában!

A sámsoniak azt kérdezték a várostól, hogy lehet-e 
e9V jeggyel Sámsontól a debreceni állomásig utazni 
vonaton? A válasz — mint értesülünk — igy hangzott: 
Lehet — és pedig anyajeggyel — légvonaton! Ebből 
mi is megtudjuk, hogy minő stádiumban van a debrecen— 
pallag—sámsoni vicinális ügye!

A vérmesebb politikusok felkeresték az Eötvös-utcá- 
ban lakó jósnőt, hogy jósolja meg az uj kabinet név­
sorát. A josno kijelentette, hogv mindent megtud mon­
dani, de ezt nem!

Az öreg Madarász is használta a zsebkendőjét az
elnöki emelvényen. Csakhogy rnig Perczel Dezső a nov 
lb-an szennyes port felverte, — addig az öreg Mada­
rász azt letörölte zsebkendőjével az elnöki székről!

Széli Kálmán Bécsben járt. Ez a Széli bajosan iesz 
kedvező a győztes ellenzék vitorláinak.

Gróf Keglevich azt kiáltotta az öreg Madarász-nak 
hogy semmi köze az ország dolgához! Nem csodálko­
zunk a nemes gróf megjegyzésén, mert Tisza-párti. Ez a 
Partpedig rövid parlamenti élete alatt csakugyan u»v 
viselkedett, mintha — semmi köze sem lett válna az 
ország dolgához.

Péter Gábortól a városi múzeumban azt kérdezte — 
persze véletlenül készakarva — egyik rosznyelvü zsurnalista

vasárnap, termetere célozva, hogy „ On is a kiállított 
tárgyak közé tartozik ? !“ A választ csak pontozva 
közöljük.................... !?

Kölcsey Ákos meg Jablonczay Kálmán gazdász okle­
velet szereznek. Minek az oklevél annak, akinek gazdasága 
van? Csak nem akarnak végzett — földesurak lenni?

A villamos v=sut ügyében értekezlet lett volna szom­
baton, de „közbejött akadályok miatt elmaradt1. Sze­
gény Debrecen! — itt a még meg nem levő villamos 
vasút is — forgalmi akadályokkal küzködik!

A bukott kormánypárti sajtó humorizál. Ez igazi 
akasztófahumor! Gúnyosan fel hányja, hogy a mostani több­
ség tagjai „megteszik egymást elnöknek, jegyzőnek 
Nekik szabad volt, a mostani többségnek nem?! Úgy lát­
szik, azt tartják: quod licuit bovi — non licet Jovi! 
(ami szabad volt az ökörnek, — nem szabad Jupiternek.) 
Modernizált klasszikus mondás, de úgy látszik, igaz!

Pap Géza szatmári polgármester a legutóbbi köz­
gyűlésen jelentést tett az elmúlt politikai eseményekről. Ez 
a jelentés azonban nem más, mint halotti beszéd - 
ITieronymi felett!

Nagykároly utánozza Debrecent. Kedden vették át 
a villamos telepet s a világosság csütörtökön már csü­
törtököt mondott. Károlyban azonban megtalálták 
a suhancot, aki a sötétség okozója volt, — nálunk sze­
mélyt nem terhel a — felelőség!?

Az ipartestületnél székében-hosszában dühöng az 
elnökváltság Debrecentől-Margittáig. Azonban különbség 
van a debreceni és margittai váíság közt; margittán 
a volt elnökön kívül csak egy alkalmas ember van az" elnöki 
tisztre s ez Fremda Béla, minálunk pedig csak -- egy al­
kalmatlan és ez — Tóth Kálmán!

Kossuth Ferencet a 48-al nem szívesen látták Bécs­
ben az osztrák körök. Majd jövök én még 67-el is Bécsbe' 
— jegyezte meg az álmélkodóknak.

— Hogy-hogy? — kérdezték.
— Hát úgy, hogy most 64 éves vagvok. Három év 

m“.vf ,te*1at 67-el jövök. De csak az élet-éveket, nem a 
politikai elveket tekintve.

. Egészségesen, mint a makk, ment Kossuth Bécsbe 
A becsi nőknek nagyon tetszett a modern, müveit magyar 
s szívesen jegyezték meg róla, hogy bizonyára nem csak 
a politikája önálló.

Két szép képet mutogatnak egy helybeli butorkeres- 
kedes kirakatában. Edekes, hogy, mint a lapok Írtak, mind- 
'■e! °,t, lro. Estette. Érdeklődéssel várjuk, hogy ez a 
sokoldalú művészember nem lép-e fel legközelebb valami 
opeiatenor szerepben is. Mert debrecenben elkelne az is.
, - , ^7on, komoran ül a kávéházban Szathmáry Zol­
tán hírlapírónk. •’
, utóbbi időben olyan szótlan lettél — szól valaki
nozza. — lalan bizony beteg vagy?
a HtiÁr?6 n0gy ! — fe!e'1 5zatyb — de annyi egyletnek vagyok
Är® Äs,“0' fél£k' h0gy Valami h™tal»5

nj|f mult éve anyagilag deficittel zá-
ke,Pkialhta5 >5 veszteséget eredményezett s nem

boldogu ni ez a derek kulturalis-egvlet, "igazán kép-
iST stainnifkk0r’ mikor ,a debreceni müveit családok ebéd- 
HnLif J !neg mmd,§ hépteien. Ha igy folynak atehénné JÜV17 ^ nV 5ZCp napon atalakul sertélhizlaló 
teleppe vagy krumphkemenyitő gyárat létesít.

legszebben tisztit

HEÄBECZY ANTAL
Széchenyi-utcza 42. szám.
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Domahidy Elemér főispán a Miipártoló-Egylet deficitje 
áltál melyen meghatva kitöröltette magát az egvlet múlt 
évi hátralékos tagjai közül s az 5 koronát kifizette Meg­
ígérte pedig, hogy ha a jövő képkiállitás idejében még fő­
ispán lesz, — esetleg ő is vásárol képet.

Az idők jele az is, hogy a Szatmármegyei Közlöny 
most — a liberális párt bukása után' — hívja fel a 
polgárságot arra, hogy dolgozzanak! Persze, mert eddig 
elég volt kormánypártiskodni és meg volt az exisz- 
tencia !

Domahidy Elemér a Müpártoló-Egyesület felvi­
rágzásának előmozdítására felkérte Máyer Jenőt. Mert 
meg van győződve, ha kiállításokon Máyer Jenő finom 
csemegéivel kedveskednek a látogatóknak, akkor nem 
lesz deficit!

Vaczak András
városi lendőr intézkedései.

Biztos urnák aláson 
jelentem, ezt az illető egyint 
előállétottam, mer’ aszonta, hogy 
Tisza-huszár vagyok. - Igenis, 
képen löktem kéccer, akinek tete­
jében az állát is felütöttem.
— Kérem aláson. — Alázatos 
szógája.

Kinek szalutált most, 
kolléga ur ? — Kapitán vöt? —
Fekit vöt a’. — Nízzík csak job­
ban utánna, hisz’ finánc a’. — 
tie, he, he 1 — be jó vöt.

— Mi törtínik itt ? -
Nyavalyatörős nő? — Hadd 
nim csak. — Ehen, hát csak­
ugyan habzik a szája. — Na, 
húzóggyanak csak, kírem, hadd 
ríszesícscsem az első lendőri 
mentísbe’. — Fogja csak meg 
barátom, a ballábát, a jobbikat 
meg térdhajlásnál csikojja. —
Ugv la. Én meg ezen mód ni, 
fricskázom az orrát, kegyed meg diják ur nyomkoggya a gyomrát. 
Úgy la. — Vigyázzunk kérem. . . — Ejnye, a csillagát, hát mír nyom­
kotta a gyomrát olyan halálbui önkegyed, hászen lássa mivé tett a 
dísztó. Hisz’ nem nyavalyatörős-e, hanem be van rúgva. — Szagojja 
csak meg diják ur a kabátomat. Ugy-e hogy ílet pájinka ? — Na, 
szemét hölgy, jössz be a központra.

— Alljék csak meg, Bugyi uram, tegyük fel ezt a nőszemélyt. 
Úgy la. Kelmed üjjík a hátára, majd én meg fogom a két lábát, hogy 
le ne csúszszik. - Indulhatunk.

— Elmenny innét, te vacak kölyök. — Mit kapkocc ehe’ a 
ríszeghe’ ? — Viggázz, mer’ úgy mejbe váglak háturul, hogy a Májer 
ur bótyát a mennyországnak nízed.

Találós kérdés.

— Micsoda Kohn zálogházas fia ? •
— ? ? ?
— Kohnné szerelmi záloga.
(Hogy csapjanak be!)

No-no!
Férj: Feleségein fiatal. .. egészséges és még sin­

csenek gyermekek.
Fiatal orvos: Csak bizza rám uram, majd segítek 

a bajon.

— Letzter József fényképészeti, festészeti és fény képnagyítás i 
műterme, Piacz-utcza 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.

Michelstädter utóda Mandel Lipót első czipő raktár Piacz- 
u. 40 (Arany János-utczával szembe.)

Angol szabó-üzlet Debreczen, Kossuth-utcza 8. A világlátott 
szabó, aki tapasztalatait London, Párás és New-York-ban szerezte, 
szives pártfogást kér.

— Legjobb bajusznövesztő-szer a hires Hajdúsági Pedrő. 
Egy doboz 50 fillér. — Kapható : Grósz Nagy Ferencz gyógysze­
résznél. Debreczen, Kossuth-utcza. „Arany egyszarvú“ gyógyszertár.

Drótnélküli táviratok Nagyváradról.

Biharmegyében 27 község maradt orvos nélkül. Mint 
hírlik, a községekben azóta a legnagyobb egészség 
dühöng!

Negyvennyolcas bank alakul Nagyváradon, a pénzin­
tézet részvényesei 48-asok, adósai pedig 67-esek lehet­
nek. Ez a legbiztosabb módja a liberálisok tönkretevésének!

Somogyit nagyon letárgyalta a szinügybizottság, külö­
nösen Gyémánt Jenő Somogyi bizonyára ezt a Gyémán­
tot nem aranyba, hanem egy kanál vizbe szeretné — 
foglalni.

Gerő Ármin főkapitány a munkaidő szabályozásá­
ról rendezett vitát a magántisztviselőknél. Elveit a követ­
kezőkben foglaljuk össze: 8 óra pihenés, 8 óra szóra­
kozás, 8 óra nyugalom.

Egyik bihari önkéntes-tűzoltó egylet mesés újítást 
hozott be; próbaházassággal egybekötött zártkörű tánc­
vigalmat rendez. Mint hírlik íegközelebbb próbaszülés­
sel egybekötött fecskendő felavatási ünnepélyt is 
rendeznek! Gratulálunk 1

Váradon a disznózsír behozatali vámját nem eme­
lik, hogy a lakosság terhét ne szaporítsák! Mit szólnak 
ehez a pakfong város disznózsírt nem evő polgárai ?!

Mezey Dezsőt a napokban nagy kitüntetés éri. Hlatky 
Endre — abban az esetben, ha a király magánkihallgatá­
son fogadná — vele szándékozik elkészíttetem a — helyzet 
kulcsát! ?

Szathmáry Árpád az egyetlen lapkiadó a világon, aki 
a nyomdásznak nem tartozik egy krajcárral sem.

Az Eleven TJjság megszemélyesítői, ha valamikor per­
ben tanúként szerepelnek a bíró ezen kérdésére, hogy 
volt-e büntetve, egész joggal felelhetik: Kérem, én nem 
rovott, hanem rovat-miütu egyén vagyok!

A héten egy katona tiszt alaposan összevert egy 
kereskedő segédet. A helyi lapok másnap egyöntetűen 
kijelentették, hogy azért a katonaság és polgárság közt a 
jóviszony változatlanul fennáll.

A czár most már nagyon sajnálja, hogy nem fogadta 
meg a tanácsunkat; t. i. hogy Gerő Árminnal csináltasson 
rendet a muszkák közt. Most sorra bombázzák a nagy- 
bátyjait. ügy kell neki!

Kurczmán (Kurucz) János, mint értesülünk, magyar 
rapszódiát szerzett a saját neve alatt. A Chrysantim kerin- 
gőket mindig Kovács Tivadar néven irta.

Brunner Ferenc Bornemisza báróhoz meghívást kapott 
egy hangversenyre. Ferkó undorral jelentette ki, hogy ilyen 
nevű báróhoz nem megy.

Azt mesélik, hogy szaporítják az iskolákat Nagyvára­
don. Tanítóknak a következőket ajánljuk. Rajz: Ecsedi bácsi. 
Számtan: Schwartz Béla. (Emke.) lllem(hely): Kovács Tivi. 
Szőlőszet-borászat: Br. Fr. Irodalom: Nógrády (Niedermann) 
Gyula, örökös lyceumi felolvasó. Harcászat: Tunyogi Béla 
inzultált civil. Nyelvészet: Rees, gázdirektor. Zene, ének: 
Agnelly Irén. Torna és vívás: Sas Ede. Könyvvitel és 
pénzügy: Hegedűs Géza.

Halász Lajos a héten hazaérkezik kolozsvári telelésé­
ből. Mint értesülünk, meghurcolja a városban a rabok lo­
bogóját.

A legjobb minőségű czipőket a legolcsóbb árban csak Aranyi 
Albert czipőáruházában Nagyvárad, Fő-utcza, szerezhetjük be.

—A
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Szigligeti-szinház
ff

(Nagyvárad).

Tihanyi Izrael Jesz stílszerűen játszotta ..János vitéz'-ben a 
francia király szerepét, amennyiben keményen pergette a nyelvét.

Általános felháborodást kelt, hogy ..János vitéz“-t nem Garzó 
Adél játszotta. Pedig a mamája is azt mondta, hogy ez a szerep 
mintha rá volna szabva.

Somogyi Károly Piroska nevű cselédje nagy örömmel újsá­
golta, hogy ezentúl nem ö, hanem a szinügj-i bizottság fogja 
kefélni a gazdáját.

Somogyi dala.
(Esik eső künn a pusztán . . . dallamára.)

Irta: Dóczy József.
Esik eső, becsületes cilinderem jaj de nagyon megázott,
A váradi szinbizottság tegnapelőtt jaj de jól megtépázott.
A mélységes bánat miatt én ezután nem tehetek egyebet, 
Minthogy végül Nagyváradi Friss Újsággal megtörlöm a szememet.

Gyermekszobából.
Gy.: A katonáknak van sliccök?
A.: Nincs!
Gy.: Nem értem, miért slicceit el a hadnagy ur, mielőtt 

apuka hazajött?

Gy.: Stern bácsinál mikor lesz disznótor?
A.: Soha, hiszen ő is izraelita, mint mi!
Gy.: Nem is igaz, mert apuka a múltkor azt mondta 

neki kártyázás közben, hogy nagy disznója van.

Gy.: Az oldalborda tud beszélni ?
A.: Dehogy, hiszen az egy csont!
Gy.: Apuka mégis azt mondta Stern bácsinak, hogy 

az ő oldalbordája még éjjel is kiabál!

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazóit alkalmatlankodásai.

— Jó napot, főhadnagy ur.
A numero kettesbe méltóztassék 
befáradni. Kötény köldökön alul. . . 
akarom mondani felül kötendő, 
kérem. — Mit kérem ? — Ah,
midertartóval nem szolgálhatok, 
méltóztassék a lócára letenni.

Mit akar, barátom? — Ad■
Fürödni ? — Hova való ? — Lengyel- 
országba ? — Nincs fürdő, barátom.
— Jöjjön csak, barátom. — Kérem, /-// 
kisasszony, az ilyen uraknak ne 
tessék jegyet adni. — Miért-e? - 
Mert nem akarom, hogy a vendé- 
geink csipicsókát játszanak a für- wBBHKr 
dobén.

— Mondtam már, barátom, 
hogy nem lehet. - Ha fürödni 
akar, ott a szökőkút, másszon bele.

— Kérem, kolléga-asszonv, 
húzódjon be onnan, — jön Áron ur. — Hogy Kölcsev ur miért oly 
buskomor ? - Hát meg nem tudja ? — Vizsgát akárnak tenni 'a 
Kálmán úrral együtt! Aztán hát tudja kisaasszony. az ő korukban 
minden nehezebben megy ! — fie. he, he!

> 1
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ff ét

Nagy kunszt.
Hahottál? A Tisza befadjta mogát! Istenem iste­

nem, milejen mindenható vadj te.
, . - Mboh! mit sapánkadal! Hisz thél van! Prabáljon
betadjm hadjni nyáron !

A hosszú farsang dacára 
Kossz idő jár a lányokra,
Kevés a hál, a mulatság.
A karneváli bohóság,
Hol dévajság közt folyt a fiirt,
A táncos ma már mind blazirt ?
Nem is úgy van, mint volt régen.
Nagy változás minden téren.
Kivétel itt a kaszinó.
Hol sok rózsaszín dominó 
Volt látható szombat este,
Sok férfit meg is téveszte 1 
Sok szabad az álarc alatt,
(Vele az arc fedve marad)
Vidám, jó kedv. muzsikaszó,
Bút felejtet a dominó.
De már az éjfél közelget.
S a buffetben pezsgő mellett,
A flirten kacagva sokat,
Leveszik az álarcokat,
Mert a mulatságrenclezó 
így kívánja, hát hol van ő ?

A számonkérőszék jegyzőkönyve.
Beszámolt Kovács József — a választásokról, 
Vecsey Imre — a bálokról,
Magoss Gyuri — a bajuszáról.
Oláh Károly — a restanciákról,
Roncsik Lajos — a város adósságairól,
Körner Adi — a gázrobbanásról,

, Király Gyula — a Hortobágy haszontalan 
sagarol,

Bészler Károly — hangosan kacagott,
I -- L Kálmán — a katonaság és polgárság köz
levő békés viszonyt bolygatta,

Csóka Samu — bemutatta messzemenő terveit é; 
tanulmányait z pótadó fokozatos emeléséről.
I -í Koncz Ákos -- felolvasta a közismert galaci átira 
kétezredik másolatát.

Áczél Géza különböző tervezeteket mutatott bt 
ilunnich Aurel vacsoráiról, a legsikerültebb lett volnt 
a januar 2b-iki, de ez közbejött akadályok miatt elmaradt. 
Bemutatott meg egy idéző végzést is, de hat az ilver 
csekelysegekkel ki az ördög törődik!

Egy szó mint száz, számos ügv elintéztetett, számta­
lan elmtezetlen maradt.

A főispán mindezeket örvendetes tudomásul vette, ig\ 
tehát nyugodtan adhatja at székét a - következőnek!
... I A JW^konyvet Hauer Bertalan ur helyiségeibe! 
hitelesítettek!

jBHKwmm■■ ■>•,.
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Színház.
Frízzé, úgy látszik, nagy hatást tett Makóra. Meg is mutatta 

szombaton. A „Troubadour--! délig , Hajdúk hadnagyáéra, estére 
már „Elnémult harangok“-ra változtatta. Aztán mondja valaki, hogy 
Makó nem nagy átváltozó művész ! . . .

Páholybérlő körökben mozgalom indult meg az irányban, 
hogy Csige Böske kedvéért Makó változtassa meg az „Ahol unat­
koznak-1 vígjáték óimét és ezentúl igy hirdesse: .. Ahol nem
unatkoznak“.

Zilahi Gyula itt időzött. Kedélye most is oly vidám, mint 
azelőtt. Humora derült, épen olyan, mint a debreceni színház -- 
Felhő nélkül.

A színtársulat tagjai mindig rajongó liivei voltak a függet­
lenségi eszmének. Fényes tanúbizonyságot tettek erről a „Gerol- 
steini nagyhercegnő előadásán — mert egymástól és a zenekartól 
tökéletesen függetlenül énekeltek.

A Troubadour opera-előadás megint elmaradt, az Elnémult 
harangok került helyette színre. Helyesebb cim lett volna az 
Elnémult operatenor.

A hét műsorában Rózsa Lili trikónadrágja vörösfonalként 
húzódott végig. Az a nadrág, amelyet a János vitéz második fel­
vonásában visel s amelynek sok színházi habitüé szeretett volna a 
- szabója lenni.

Hirdetik folyton, hirdetik az operát a szinlapon, de mindig 
közbejön valamely betegség és mi nem kapunk opera-előadást.

— Múlt szombaton elkeseredve szól egy zenekedvelő:
— Azt hiszem én, hamarabb fognak a mi színházunknál 

operálni, mint operázni.

Az „Elnémult harangok- egyik előadása után a következő 
párbeszéd hangzott el a harzati kijáró előtt:

— No, komám, ezt a darabot is csak nagypénteken kellene 
játszani.

— Ugyan mír’ ? — Háj szén látta sógor, hogy káposztát esz­
nek benne disztóval!

— Jó, jó, de a harangok mégis csak nagypénteken szoktak 
elnémulni.

„János vitéz“ mull csütörtöki előadását végig nézte Zilahi 
aradi színigazgató is, aki jövőre a mi színházunkat fogja boldogítani.

A 2-dik felvonás alatt dörmög az öreg „Karikás" :
— Úgy látszik, ezek a debreceni színészek és színésznők 

mind az aradi igazgatónak énekelnek és játszanak.
Megszólal az ifjú „Karikás- :
— No, nem épen mind ; nézze kegyelmed a Krémer-királyt, 

az úgy lenézi Zilahit, hogy egészen a sugólyukba sülyeszti a sze­
mét, mikor énekel.

Gondolatok.
Sokkal gyérebb a siket, — mint a néma nő.

Megnyílt a városi muzeum. A régiségtárgyak közt sok az 
érdekes és ritka példány. De még azok közt sincs olyan szinügyi 
bizottsági tag — aki értene a színészethez is. Pedig ha ilyen a 
világon egyáltalán lenne, akkor Lövkovics Arthur és Zoltai Lajos 
feltétlenül besorozták volna — mint fehér hollót.

Most már a képviselőházban is annyi körelnöknek való ember 
akad, mint a debreceni színház női karában. Hanem körjegyzőket 
(25 26 év) nehéz lenne találni nálunk.

Sugár Aranka lemondta a Hajdúk hadnagyát.
- Már csakugyan nagyon beteg lehet, — felelt az ellenprima­

donna már a hadnagy sem tetszik neki, még ha hajdúsági, 
akkor sem.

Zilahi Gyula itt járt Debreczenben. Az Angol királvnő-hen, 
ahol szállva volt, egy cédulát akasztott ki, melyre ez volt Írva:

Nem azok a megadó nők, akik igent mondanak; hanem 
azok, akik nem mondanak nemet.

A részeg ember és az értékpapír egy anyaméh szülöttei, 
— mind a kettő elég gyakran esik.

Micike,
leánv csintalankodásai.

Szerződés nélküli színészek, színésznők 
éz azok pártfogói számára nem vagyok 

itthon.

Rósz nyelvek azt mondják, a szerződés nélküli színésznőket 
azért nem fogadta csak, — bár ezekkel kivételt tett volna mert 
Zilahiné is vele volt.

Oláh Károly megtiltotta, hogy előtte valaki a színházról be­
széljen. Sőt a vele való társalgás folyamán azokat a szavakat sem 
szabad használni, amelyek a színházra emlékeztetnek, csak a eg- 
távolabbról is. Tehát a következő szavakat sem :

— Szin, szilt-tén, szin-es, szin-ész, szrn-tér, szm-telen, szín­
lel, íöld-szin-t, szin -pompa. . .

A pincéreknek pedig poharába a bort nem szabad szm-i0 
tölteni. (Ez utóbbi értesülésünk megerősítésre szorul.)

Nagy sikerrel játszta el múlt héten a színház kedves vendége 
Csige Böske, Gárdonyi .Annuskájá“-1 és a -deidelbergr Kati­
cáját.

Egv ismert habitüét interpellál tegnap a baratja :
— No láttad a Böske alakításait ? Melyik tetszik leginkább .
- Láttam Annuskát pénteken este, Katicát vasárnap délután, 

Böskét magát héttőn délelőtt ; mind tetszett. De mégis jobban sze­
rettem volna Annuskát délelőtt, Katicát délután es Bos es

A Heidelbcrgi Katica azonban aligha nem végleg elbucsu- 
zott erre a szezonra múlt vasárnap délután, mert a j g
távozásával ismét „Katica-hiány" log beállam. , i

És igy a darab lelkes és hű közönségé par hét múlva el­
énekelheti :

. . . Háromszor is beüzentem : Kati gyere ki!
Kati nem jött ki! —

Megállj Kati, megbánja Makó JAV

Megszólít a múltkor egy vezér­
korai önkéntes, hogy szeretnék-e 
katona lenni? Nem én, — feleltem 
neki, — mert ki nem állhatom a 
magánzárkát!

Azt mondják uj tiz koronások 
lesznek. Már kénytelen leszek kalap­
ban járni, különben ezzel is úgy 
járok, mint a régivel, hogy a színét 
se látom!

Én Istenem, milyen is az az 
úri nép! Csak elnéztem a Kaszinó 
báljában, hogy még ebben a nagy 
hidegben sem fáznak az úri nők 
másutt, csak az arcukon, — én leg- 
alább csak az arcukat láttam be­
takarva ! Mi szegény virágárus lányok, még azt^is 
jük, ha a harisnyánk lyukas, — pedig hát az még 
az úri divathoz képest.

restel-
semmi

Sajnos, úgy van.
Az apa : A cselédek már megint Palira panaszkod­

nak. Azt hiszem, a fickót meg kell házasítani.
Az anya: Nohát, ez sem használ mindig. Itt vagy 

p. o. te.

Szótartó.
Udvarló: Oh,*Emma kisasszony, egy csókjáért szíve­

sen meghalnék... „
Emma: Ha biztosan tudnám, kettőt is adnék.



Mameluk-nép.
Mameluk-nép, ne bántson a szégyen, 
Sok jó állás van üresedésben, 
Megenyhitem a szomorúságod, 
Ráadásul hagyó el régi pártod

Ha az állás volna csak foglaló 
Vicinális, mi, a borravaló,
S egy-két bankot adnál ráadásnak, 
Mégse lennék hive már — Tiszának.

kotnyeles Pisfuka
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levele a szerkesztőhöz.
Kedvesz Szejkesztő báci!

— Tesszék máj mondani, miéjt ütik 
a lapok Tóth Kálmán bácit, az ipajtesztiijeti 
ejnököt? — Isztenem, lsztenem, be fujca isz 
a magyaj embej. Szüntelenül cak maja- 
kodnak.

— Idaz ! — Szejgiusz muszka báci isz 
bekapta a legyet? — Na, tecik látni, a 
muszka bácik a leginyek. Ott nem idén cinál­
nak nagy teketóriát, hanem ha rá teszik a 
nyejget a főhejceg bácikra, hát bumm ! — 
jepül a kiszemejt potojba, zabot hegyezni.

— Ja, idén, el ne felejcem. Ándlássv 
báci medajakitotta máj a kabinetet? [Jgy-e 
báj nem? —- Hát tesszék ejhinni, szejkesztő

Kotnyeles Pistuka,
óvodász kisz fiju.

Gyöngyöm Gyuszi
ős kollégiumi ős jogász kanyaritásai és vicinális viccei 

és az ő saját sarkán.
a kollégium

A hosszú farsang már annyira kifosztott enyé­
met, azaz a hitelezőimet, hogy most már az adóssá­
gaimnak a kamataiból tengődöm. — Még egy ilyen 
farsang és hitelezőim földönfutók lesznek 1

Q . Szorongatnak is már, hogy házasodjam meg! 
ózep dolog a házasság ! De mire házasodjam ? Tele 
vagyok adóssággal s még minden vizsgálatommal adós 
vagyok, tlvegre a menyasszonyom (csak már ismer­
nem) hozományára nem házasodhatom, mert akinek 
hozománya van, az nem jön hozzám, akinek meg 
nincs - azt miért vegyem el ? Pedig kor, termet, sőt 
a nem sem számítana, végső szükségből elvenném az 
öreg Aront is !

Praktikus ötletem van. Befolyásos hitele- 
m°™ Rlán hozzájutok az absolutoriumhoz.
Minél több adósságot csinálok, annál nagyobbak a 
reményeim. S mikor ezzel rendben leszek isten 
neki - talán megházasodom. Miért legyen nekem jobb 
dolgom, mint másnak ?

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
rie) CAMIS és STOCK
........BARCOLÁBAN ..
. TRIESZT MELLETT .
• ■ • ajánlja belföldi ....

Idős Bugyi Sándor
nyilatkozvánva a firfi becsület tekintélyibe.

Nyilatkozvány.
Valamék disztókípü juha­

ros, Lókodi komám italmírisibe’ 
aztat mondotta vót a komám- 
asszonnak, meg oszt’ több ven- 
dignek, hogy éngem vasárnap 
estve a szoptatós Szilágyi komám 
felesigé ölibe szél írt, osztán a 
kórházba vittek a lendőrök. Na 
hát e’ mán olyan dísztó egy 
haduva, akit nem állhatok meg 
szónekül, mer’ egy a’, hogy 
erkőcsöm se vóna aho’, hogy--------- wv VU1IU C1I1U , 11 vjg V

magamat a szoptatós felesígihe’ 
adnám, mer’ hogy Szilágyival.
mijóta csak a fogam kihasatt, 
nmítőnagybarácscságba vagyok, 
más meg a’, hogy ha ippensíg- 
gel is úgy törtínt vóna, hogy 
Szilágyinéval összesziirtem vóna 
is_ a levet, akkor se líphettünk 
vóna le az erkőcs esvinyirül, 
mer’ a komámasszon jelenlegesen 
gyermekágyat fekszik.

Na oszt’, hogy ez a szent 
igaz, oszt valamék esmeretlen 
sippantó még is disztókodik a 
firfi becsületem tekintilyibe, hát 
igy szóllítom fel, a szeme, hogy

baci, hogy én isz azt tajtom, amit Bugyi Szándoj, hogy: eb a 
m.met kRyf nejküj ész ha mi kiakajjuk a füddetlenszégünket vívni 
hat kapjunk locre ész ahol cak találjuk, tecik tudni. Mejt i-ry cak 
kecmejgünk, teccik tudni, mint a táposzta húsz néjkül. " °"
, , f.055 ejkőcöt kívánok, szejkesztő báci ész adia az Iszten
hód ne adjon szemmit. — Cak mindég a fal mejjett. de ne valami 
nagyon egyenesz járászszal. - Pá !
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úgy ugrájjík, mint a gummi lapta, hogy ha rövicscsige van vélem, hát 
hadd lam a pofáját, oszt’ ha mindenkíp össze akar vélem gvünni, hát 
en szombät este nyóc órakor a’ ujtemplonynál várom, Hozhat macá­
val ,öcsöt, akár kútágost is, mer’ én véllem csak a’ árvatőgvfa le^sz 
akivel oszt ha girincen tejjesítem, hát ugv kinvúlik tűle," mint a 
varangvikos bika, oszt tátog is.

Hát lígy ott tesvir a’ ujtemplonynál, oszt papot is hozz magad­
dal, mer hogy halva mice haza, a’ mán rittig. Aut oszt’ majd mon­
dom lesz a felesigedre. ha jó kípű, meg oszt takaros. Még a másvilá­
gon is kopkocc mirgedbe, ha ílettársadat a guba alá veszem.

Hát ott lígy, ha gurázsid van, te ... te ... te — osztrák.
Kőtt nyilatkozványom Debrecenbe.

idős Bugyi Sándor. 
helybéli talyigás.

Pakonpart Alfréd
szappanbuborékai.

Oh, brávó, bravissimo! — Asztto- 
szogálja, van szerencsém, Lóránt ur. Ho<'v 
es mint. kérem ? Mésztassék kérem, hetet 
paancsolni. — Nagyon örvendek a szerencsé­
nek, amennyiben úgy voltam informálva, 
hogy huzamosabb ideig el mésztatott utazva 
!|nn.1- ~ Az Afigol királynőbe mésztatik 
járni . — Hallom, hogy jó vicceket mésztatik 
gyártani a két kulacsról. - Áh, bocsánat ez 
majdnem császármetszés volt. — Asz’tto 
szogálja.

— Jó estét! Mésztassék kérem helet 
paancsolni Szabad talán felkérnem urasá- 
godat a Than Gyula ur regényeinek megren- 
delesere? - ötvenkét vaskos kötet, kérem.
í regénvfk könyörgöm elsán äofrozhatjuk 3 nagynevű szerzőt. Mesés 
íkáre°csak á szeryzőg?2a "kérem’ do,^kat tükröz híven,
nvomólag nem nevezhetők hírlapi "töiteSknek'1LreSTÄ •*U'" 
lottam. Aszttoszogálja Feri' ad! h> l-- i i ixer^ni. cn csak ajan- 
kanál csukomájolajat J ' dj b kerlek' vadaszebemnek egy

U-copacját, mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztria1
Ol’paIaSczek5SkorgyiArle|t ?‘lomása ellenőrzése alatt áll.
engedmény Kar ilr n f 2.60, 10 palaczk rendelésénél 10°/o 
r JÁ Á R ? 0 Dobreozenben. Bán Kálmán Deutsch
Party''&hRothaxn0?’,Gtré,?Á7Ü1ÖPUtódaÍ- Komlóssv Lajos 

arty Ferenc, Roth Antal, Tóth Kálmán, Merkli Ferenc'cégnél.
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A ..Karikás“ 7-ik számában közölt képtalány megfejtése:
Buzaföldön dűlő utón megy a lány.

Megfejtették : ifj. Udvarhelyi Géza, Stern Sárika, Bódi Mariska 
(H.-Böszörmény), Rósenbaum Berta, Aladár, Karolina és Sárika 
(H.-Nádudvar), Kovács Kálmánnő, Szilágyi Bálintné, Czike Károly 
(Székelyhid), Alföldi László (H.-Nánás), Seres Gábor, Laboncz János, 
Horváth Imréné, Szabó István, ifj. Némethy József, ifj. Papp Józsefi 
Alföldi Gizella, Ernő, Nagy Erzsiké, Rózsa Ignácné, Bloxberg 
Margit, Kollár Emma (Büdszentmihály), Dobos, Kornél, Losonczi 
István, H. Sinay Miklósné (Vámospércs), Havas Árpád, Tomasóczky 
Mariclla (Nyíregyháza), Szeifried Hanka (Kisvárda), Blaskovits 
Ferenc (H.-Böszörmény), Lukács Ilonka (Büdszentmihály), Géczy 
József (Nagyvárad), Kórik János és Mariska, Epstein Ernő (Hajdib 
nádudvar), Hant Ernő (Nagyvárad), Kél Miklós, Grósz Fábiánná 
(B.-Újfalu), Babits József (Ermihályfalva), Rátz Istvánné (Hajdu- 
Böszörmény), ifj. Pócsi Imre, Varga Imre, Szenes János (Haláp), 
Szellák Margit (Nyíregyháza), Janitzky Béla (Nagykároly), Liecht- 
mann Dávidné (Kaba), Prisztás Mihály (Kisvárda), Kellner Gézáné 
(Nagyvárad), Nácsa Józsefné (Büdszentmihály), Boda István, Nagy 
Albert és Miklós, Biró Endre és Etelka, Katz Mihály, Mándi Ilonka 
(Büdszentmihály) Tamás Balázs (Kisvárda), Nagy Jolán és Sándor, 
ifj. Harsányi Imre, Fodor Ilonka, Bikfalvy Miklósné, Szabó Ferenc, 
Kiss Karolin (Nagyvárad), Cs. Orosz Ilonka és Natália (Mikepércs), 
Nágel Miklós (H.-Nádudvar), özv. Kaszay Gézáné, Kálmán István, 
ifj. Monoky Lajos, Magdics Dezső, ifj. Kleinrátli János, Gál Ferenc, 
Szabó Józsi és Endre, Csáky Vilma, ifj. Dömsödy Imre, Sehüch 
Rezsinké (H.-Nádudvar), Szántó László és Macza, Bumbera Imre 
(Nagyvárad), ifj Radetzky József. Breckner Frigyes, Szabó Lajos, 
Schiiek O. József (H.-Nádudvar), M. L.-né, Hajnal Ilonka és Erzsiké, 
Gelma Sándor (Nagyvárad), Dobó Katica (H.-Böszörmény), Gödény 
Ferenc (Nagyvárad), Kövér Elek (H.-Böszörmény), dr. Nyitrayné 
(Karcagj, Karacs Ilonka, Homolay Etelka (Büdszentmihály), Lovass 
Sándor (Ermihályfalva), Fejértói István.

Nyertes : Magdics Dezső, kinek a jutalom könyvet elküldtük.

149.
1905.

-v. k. szám.

cÁrverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 3483/2 1904. számú vég­

zése folytán közhírré tétetik, miszerint Terényi J. részére ifjú Kertész 
János debreczeni lakostól 162 korona 58 fillér hátrajéktőke, ennek 
1904. évi december hó 1-ső napjától számítandó 6Gfo kamatai és 
eddig összesen 70 korona 30 fillér perköltség erejéig 1905. évi január 
hó 17-én biróilag lefoglalt és 3200 koronára becsült birkákból álló 
ingóságok 1905. évi márczius hó 10-én délután 3 órakor kezdetét 
veendő és Cserén 189 szám alatt megtartandó nyilvános bírói árve­
résen a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1905 február hó 11-én.
Oláh Géza.

bírói kiküldött

Miklós és Markbreit
csődtömegéhez leltározott összes áruk u. m. gyer­
mek-játékok, ajándéktárgyak és divatáruk felár­
ban arusittatnak el. Debreczen, Piacz-utcza 26. 

Nagy tőzsde mellett.

Katona. Ha az ujonctörvényt még márciusig megszavaznák, 
akkor még a tavaszszal, ha azonban nem szavaznák meg — amire 
kilátás van, — akkor csak szeptemberre hívnák be ; ha pedig a hon­
védségnél van, akkor a katonakönyv megkapása után egy év múlva, 
de lehet előbb is. Egyébként fontos okból egy év (sőt néha két év) 
halasztást is kaphat, ha folyamodik !

Szemtelen. Azt kérdi tőlünk, hogy mi különbség van Márton 
Imre és -Vagy János között? Paralizist okozó kérdésére ezúttal utolsó- 
előtti válaszunk ez :

Márton Imre szógyártó, Nagy János meg szíjgyártó1 Ha még 
egyszer alkalmatlankodik, az utóbbi urat utasítjuk, hogy az ön 
hátából hasítson anyagot a mesterségéhez !

Bégaparti. Viccét nem közöljük, mert nincs benne ráció, arról 
meg nem is szólunk, hogy milyen az illusztráció 1

Régi nyomdatulajdonos. Csalódik, a nagyváradi Eleven 
l jság nem felvágva és nem lapszámozva jelent meg. Azt is jegyezze 
meg, hogy ez volt az egyetlen újság, amelynél bár az utánnyomás 
nem tilos, de azért bármely rovatot kiollózni csak házasság révén 
lehetne! Tehát jól gondolja meg !

Illemtanán Hogy mi a különbség a férjhezmenés és a nősülés 
közt ? Az első esetben a nő megy a férfihez, a második esetben a 
férfi megy a nőhöz. Hogy melyik jobb? A kettő közül a harmadik 
— a házasodás - az előbbi kettő nélkül!

Kutató. Ön azt Írja, hogy Montignósó grófnő ügyében azért 
nincs meg világosság, mert Körner tanácsnok intézi. Csalódik, 
az a Körner tanácsnok nem azonos a debreceni közvilágítási 
tanácsnokkal

! ffl SS#:® $ :e # @ $ gs @@ ® ® é Mi-:©
Az elismert$

§ 1 egjoblo konyhakerti és virág-

* ZMZ A. C3-"V"A.IEC
= melegágyakhoz és korai vetésre megérkeztek —

I KONTSEK GÉZA magkereskedésébe Kossuth-utcza. 1
^ i Jj magárje^rzék megjelent. ----- §

JANATKA ALAJOS
élővirág üzlete DEBRECZEN, 
Piacz-utcza 69. Frissen vágott élővirágok, £SS52*
CSOkrOk Virágállványok és kosarak, valamint koszorúk

minden időben jutányos árakon kaphatók. Szép szobai dísznö­
vények Vidéki megrendelések gondosan csomagolva.

A Dr. BORSOS-FELE

hajszesz és hajkenőcs
biztosan megszünteti a haj hullását, a hajvégek megtörését, a 
haj molyosodását. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a haj növését 

és annak színét nem változtatja meg.
1 üveg hajszesz ára 1—2 korona. 1 tégely 

hajkenőcs ára 1 korona. Kapható:

M.IHÄLOYITS J.
gyógyszertárában Debreczen, Főtér 31. szám.

egy pár katonakesztyü tisztítása, javítással együtt, Szép munka, Pontos kiszolgálás,

DEBRECZEN,
BÁLI KESZTYŰK tisztítását 1.0 kr.-ért vállalom. Péterfia-UtCZa 37. SZ.

íviVV



8 KARIKÁS- 8. szám.

1 APRÓ HIRDETÉSEK.
I Illja 10 szóig 40 fillér, minden további sző 4 fillér.

f
.iaiffltntnk copfok, női parókák, hajbetétek legjutányosabban 
1/ujjUIIHlwn, kaphatók Boczán Ferencz fodrásznál Debreczen, 
Hatvan-utcza 2. szám. — Kifésült női hajat veszek

john-féle szab. kéménytolöó!
ntcza 5. szám.

leszállított olcsó áron Lukács 
fiimosnál Debreczen. Hatvan-

MSűállklltstÓ — privát detektiv-vállalat — okmányszerző iroda 
^liayaunuiaiu adásvételt közvetítő osztály. Informáló iroda. — 
Tulajdonos: Nagy Lajos. Központi iroda: Debreczenben. Piacz-utcza 
42. szám. (Lamprecth-palota) kereszt-épület. Hivatalos órák cl. e. 
9 12-ig, d. u. o—7-ig. Vasár- és ünnepnapokon d. e. 9 12-ig. —
Telefon szám: 335.

?31)l3Hßkät ®s ma(lráczokat leg-szebb és legjobb kivitelben készít 
fajJiauvnai Matolcs\r Lajos Debreczen, Kossuth-utcza 22. szám. 
Tanuló leányok felvétetnek.

Máltát 4t*ntt Sárossv Gyula „Arany Trombitáját-.
JHaydS áron VESZEK Harmathy Pál Debreczen Füvészkert-u.

WvÍt*PflVh373H ^^tökéletesebb és legszebb fényképek csakis 
#’J ” »jjJIWfcfllI Kolonics Béla műtermében készülnek : Városház- 
utcza 10. a kaszinóval szemben.

fiaríCMViVStfíilfl Debreczen, Piacz-utcza 32. Fischbein Katalin 
*i|"‘ IdlIJHnUtUUt. (Schwartz Arminné). Elvállal: harisnyák kö­
tését és fejelését igen mérsékelt árakon.

Katonakeszlyük tisztítását
árért elvállalom. Péterfia-utcza 37. szám.

Köhögésnél legjobb ezukor a Borsy-féle pemetefű ezukorka, 
egy doboz 20 fillér. Főraktár : BORSY és FARKAS 

fűszer- és csemege üzletében. Kapható: Buday ezukrászdájában, 
Jósa és Jóna drogueriájában.

jVj.j.i „Inlluenzia-, ha a világhírű trieszti gyógy-cognac- 
J1II1I.Í lUUUti ból'1 legkisebb mennyiséget is iszik bárki. 1 üveg
10. 20, 30. 40, 50, 60, 80 - , , 1/aIiamac /ti 1 Alt legjobbnak1 -. 1-50, 2—, 2-50 kr. 1 doboz KOHOgCS EllEIl bizonyult 
„Király“ pemetefű bonbon 10 kr., 1 kiló szilva 10 kr., 1 kiló papirhéju 
dió 20 kr., 1 liter petroleum 16 kr., 1 liter Jamaikai rum 80 kr. 
Merkli Ferencznél, Füvészkert-utcza 14.

legolcsóbb bevásárlási forrás Lindenfeld J. Jenő fűszer- és 
gyarmatáru kereskedésében. Városház-utcza (Pénz­

ügyi palota) 2. szám.

^5S2SBS2525i:52SHS'2rareSBSHSMB52SBSHÖSHSHiiS'BSM25E5^t.

ffi VFRFRF^ RFI A kalapos-mester Debreczen, ti 
K "EnLDLO DLL., pjacz-utcza 34, szám (az udvarban), a
K Elvállal mindennemű kalapok készítését. Női és férfi kalapok líl 
jjj átalakítását a legújabb divat szerint. Czilinderek vasalását. ® 

m Pontos kiszolgálás. ízléses kivitel. Jutányos ár. m
'^5asasEsasasEsa5asasasHsasasasasasasa5HsasasasHsasEsa^

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

Medgyaszay Imre Debreczen Miklós-utcza 25 
Elvállal: épület-, mü-lakatos , 

és minden e szakmába vágó
f munkákat Sirkeritéseket, vaskapukat és díszmunkákat a legizlé- 
sesebben kiállítva s a mai kornak megfelelőleg a legolcsóbb árban '

Sesztina Laj os
Eg)'edüli raktár:

Biehn János
tiszta

Asphalt-

fedőlemezeiből,
Fekete és horganyozott vastetőlemezek, METSZŐOLLÓK.

hernyózók, kerti eszközök raktára.
—..........FÉSZKELŐ HÁZIKÓK az éneklő madaraknak.

SICÜLIA

£7 067-10R Rí S.
-%-e TERMÉSZETES ALKALIKUS SÓS] SAVANYUVIZ. e-%.

Főraktár: Komlóssy Lai°s!.;I UIUI11UI I ÁSVÁNYVÍZ-KERESKEDŐNÉL
DEBRECZEN, Piacz-utcza I, szám.

Komáromi jl mű-hangszerkészitö
Debreczen, József kir, herczeg-utcza 2,

(Bika-szálloda mellett.)
Zongora, czimbalom, 
harmonium, pianinó, 

hegedű, flóta, tilinkó, 
harmonika, czitera, trom­
bita és mindenféle hang­
szer és azok alkatrésze 

jutányos áron.
Szakszerű műhely. — Uj hangszer készítését és javítását elfogad

Zongora hangolás vidéken is. Mindenféle hangszer részletfizetésre.

RANUNKEL N. Es FIA
posztó nagykereskedő

ezég Dehreczenben, Piacz-utcza 19 szám alatt, 
a t. közönség igényeit kielégítendő, külön 

osztályt vezetett be kizárólag

férfi divatszövetek
kicsinybeni eladására.

A tavaszi legújabb divatu bel- és külföldi 
szövetek, u m. : színes és sima kammgarnok.

eviottok fekete és kék Chockmenek, fény- 
posztok valamint egyenruházati posztók és trikók, 
mindenfele szm- és minőségben meglepő dús 
r alasztekban mar most megérkeztek és eredeti 
gyári arban kicsinyben is kaphatók.

Polgári Takarék és Segélyszövetkezet Debreczen,
Olcsó kölcsönöket nyújt

kényelmes visszafizetési feltételek mellett. A kölcsönök kama­
tai hetenként, a heti befizetésekkel együtt is fizethetők.

S =2

Debreczen az. kir. város könyvnyomda vállalata. 1905.-418.


